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I. CRÉATION, MANDAT ET BUREAU 

La Commission spéciale des questions migratoires (CEAM) a été établie le 24 octobre 2007 à la demande de la Mission permanente du Belize (CP/INF.5564/07 corr. 1) et conformément aux dispositions de la résolution AG/RES. 2326 (XXXVII-O/07). Elle a pour mandat d’analyser les thèmes liés à la migration ainsi que les flux migratoires dans une perspective intégrée, en tenant compte des dispositions pertinentes du droit international, en particulier du droit international des droits de la personne.  

L’Assemblée générale, à sa Quarantième Session ordinaire, a adopté une résolution
/ sur des thèmes relevant de la Commission spéciale des questions migratoires, à savoir : 

la résolution AG/RES. 2465 (XXXIX-O/09) «Populations migrantes et flux migratoires dans les Amériques».

Le Conseil permanent, à sa réunion ordinaire du 7 juillet 2010, a installé la Commission spéciale des questions migratoires et, conformément à l’article 28 de son Règlement, a élu l’Ambassadeur Bernardino Hugo Saguier, Représentant permanent du Paraguay, Président de cette Commission.   

En outre, la CEAM, lors de la réunion qu’elle a tenue le 22 septembre 2010, a élu Monsieur Danilo González, Représentant suppléant du Costa Rica, Vice-président de la Commission.   

II. MISE EN ŒUVRE DES ACTIVITÉS

En exécution de son mandat et conformément à ce qu’a établi son Plan de travail, la CEAM a analysé le phénomène de la migration dans le but de promouvoir la coopération internationale en la matière, en tenant compte de ses aspects politiques, sociaux, économiques et culturels, de ceux relatifs à l’insertion, la sécurité, la santé, le travail et la réglementation ainsi que de tout autre aspect qu’elle jugerait pertinent. La Commission a mis en œuvre des activités depuis son installation, la première semaine de septembre 2010, jusqu’au 17 mai 2011, date à laquelle ont pris fin ses travaux pour la période 2010-2011.  


Le Plan de travail établissait également que la Commission spéciale mettrait en œuvre ses activités en étroite consultation avec la Commission des questions juridiques et politiques (CAJP) et avec le Bureau du Rapporteur spécial sur les travailleurs migrants et leurs familles dans le Continent américain de la Commission interaméricaine des droits de l’homme (CIDH), ainsi qu’avec d’autres organismes régionaux et internationaux.
Dans le but d’échanger des informations sur les flux migratoires dans la région et de promouvoir la coopération horizontale en la matière entre les États membres, le Plan de travail a prévu la réalisation de réunions ordinaires avec la participation de différents intervenants et organismes qui s’occupent de questions liées aux migrations dans le Continent américain. 

De même, comme l’a établi le Plan de travail, pendant cette Session, la CEAM s’est efforcée de contribuer à promouvoir la coopération, les échanges de données d’expériences et de connaissances entre les institutions chargées de la gestion des migrations afin de progresser vers des stratégies et des mesures de politique publique plus efficaces et plus performantes, compte tenu du rôle fondamental que joue la coopération horizontale en la matière. 

Dans cette perspective, au cours de la Session 2010-2011, la CEAM a étudié et analysé la possibilité de créer un Réseau interaméricain de coopération sur les migrations (RICOMI), en tenant compte de ses mandats et de ses activités, qui faciliterait les échanges de données d’expériences et de connaissances propres à contribuer au renforcement des capacités institutionnelles et humaines et à leur permettre ainsi de relever les défis que posent les dynamiques migratoires. 

A.
Réunions

La Commission spéciale a tenu sept réunions, dont 6 ont été des réunions thématiques auxquelles ont participé des experts des États membres et d’autres organismes internationaux et régionaux qui ont  mis en commun leurs expériences en matière de migration.   

Pendant ces réunions, le Programme Migration et développement (MiDE) a informé au fur et à mesure des progrès accomplis et des résultats obtenus. À chacune des réunions, le Secrétariat général a fait rapport à la Commission sur les différents projets et initiatives sur les dynamiques migratoires qui sont en cours d’exécution. 

a.
Programme d’emploi saisonnier pour les travailleurs migrants
Le 25 janvier, les Délégations du Guatemala, de l’Équateur, du Mexique et du Belize ont fait des exposés sur leurs expériences en matière de gestion des programmes d’emploi saisonnier.  En outre, le Secrétariat technique a présenté la Carte interactive des programmes d’emploi saisonnier pour les travailleurs migrants (MINPET), outil qui permet de connaître quels sont les programmes d’emploi saisonnier qui existent dans la région, les statistiques, les modalités de recrutement, etc.

Cette Carte interactive a été élaborée suite à la demande émanée du Secrétariat général et son élaboration était prévue dans le Plan de travail de la CEAM pour la période 2008-2009.  À cette occasion, le Secrétariat général avait demandé «d’élaborer un document qui fasse une compilation des programmes destinés aux travailleurs saisonniers qui sont mis en œuvre dans les États membres de l’OEA dans le but de diffuser des informations sur ces programmes dans tous les pays du Continent américain. À cette fin, la Commission spéciale encouragera les États membres à présenter leurs programmes à l’intention des travailleurs saisonniers aux membres de la CEAM». 
b.
Prise en charge des mineurs migrants non accompagnés   
Le 16 février, Mme María Cecilia Landerreche Gómez Marín, Directrice du Système national pour le développement intégral de la famille du Mexique, a présenté la Stratégie pour la prévention et la prise en charge des enfants et des adolescents migrants et rapatriés non accompagnés. 

c.
Législation sur les migrations

Dans le but de consolider des informations précises sur les migrations, la CEAM s’est acquittée du mandat lui demandant «d’encourager les États membres à continuer de mettre en commun leurs expériences et à fournir des renseignements au Secrétariat général sur leurs cadres juridiques, règlements, politiques et programmes existants», avec l’installation de la base de données MILEX «Législations sur les migrations dans les Amériques».  

Le développement de cette plateforme électronique a été demandé au programme Migration et développement et constitue un instrument précieux qui offre une collection actualisée des normes internationales et nationales spécialisées en la matière, ce qui fait d’elle un outil pratique de nature, notamment, à fournir une assistance technique pour la formulation de lois, de politiques et d’autres instruments relatifs aux migrations internationales et à appuyer le travail des avocats, des juristes, des militants, des chercheurs, des professeurs universitaires et des étudiants qui s’intéressent à cette question. 

d. Éducation des enfants et des jeunes migrants

Le 23 mars, Mmes Leonore García et Maria Cecilia Sleiman, du Département de l’éducation et de la culture du Secrétariat général, ont fait un exposé sur les progrès accomplis dans la mise en œuvre du projet intitulé «Éducation des enfants et des jeunes migrants», projet qui bénéficie du soutien de l’ACDI du Canada.  

e.
Coopération bilatérale en matière de gestion des migrations

Les 11 et 12 avril, s’est déroulé l’atelier «L’apprentissage par l’expérience: la coopération bilatérale en matière de gestion des migrations» qui avait les objectifs suivants: mettre en commun des expériences de coopération bilatérale dans le domaine des migrations afin de tirer des enseignements des processus de transfert de connaissances, de leurs difficultés et de leurs points forts, créer un espace qui permettrait de prendre connaissance de différentes stratégies, programmes et mesures mis en œuvre par les gouvernements de la région pour gérer les migrations et promouvoir la coopération horizontale entre les pays de la région. 

Cet atelier a bénéficié de la participation de 18 intervenants qui ont exposé les expériences de leurs pays ou de leurs organisations dans quatre domaines: la gestion des migrations; la prise en charge de leurs nationaux à l’étranger; les politiques et les programmes d’intégration dans les pays d’accueil; et la protection des migrants.  

Les échanges enrichissants de données d’expériences qui ont eu lieu au cours de ces deux jours est un exemple patent des potentialités qui existent en termes d’apprentissage et des possibilités que peut représenter ce type d’activité en matière de services consultatifs et de transfert de connaissances. 

Cet atelier a constitué le premier pas vers la réalisation d’un objectif à plus long terme et d’une plus grande portée : la mise en place du Réseau interaméricain de coopération sur les migrations – RICOMI (selon ses sigles en espagnol).  

f.
Migration de main d’œuvre 

Lors de la réunion tenue le 17 mai, M. Javier Barreda Jara, Vice-ministre de la promotion de l’emploi et de la formation professionnelle du Ministère du travail et de la promotion de l’emploi du Pérou, a présenté les activités mises en œuvre dans son pays en matière de migration de main d’œuvre. 

g. Développement du Réseau interaméricain de coopération sur les migrations - RICOMI, document CE/AM/169/11 rev. 1

À cette même réunion du 17 mai, et à titre de suivi de la résolution AG/RES. 2608 (XL-O/10) de l’Assemblée générale, qui rappelle les résolutions AG/RES. 2248 (XXXVI-O/06), AG/RES. 2326 (XXXVII-O/07), AG/RES. 2356 (XXXVIII-O/08) et AG/RES. 2465 (XXXIX-O/09) intitulées «Populations migrantes et flux migratoires dans les Amériques» qui décide, au paragraphe 5 de son dispositif «De réaffirmer l’importance de disposer de données et de systèmes d’information précise et opportune sur la migration, qui encouragent le renforcement des capacités institutionnelles, les mesures de coopération et la mise en commun des pratiques optimales entre les États» et au paragraphe 12 de ce même dispositif «De demander instamment à la CEAM de poursuivre ses travaux en sa qualité de principale tribune au sein de l’Organisation pour le partage d’information et de pratiques optimales en matière migratoire», la Délégation du Paraguay a présenté le projet «Développement du Réseau interaméricain de coopération sur les migrations – RICOMI», document CE/AM/169/11 rev. 1. 

Comme le mentionne ledit document les principaux objectifs pour la mise en place du Réseau sont: 

1.
Renforcer la capacité des pays membres à échanger des données d’expérience et à transférer des connaissances en développant un mécanisme virtuel qui favorise la coopération et l’échange des pratiques optimales entre les États en matière de migration. 

2.
Appuyer le dialogue sur la migration, par le renforcement des  systèmes d’information et de gestion des mouvements migratoires, en articulant les projets de coopération horizontale, bilatérale et régionale entre les pays membres de l’OEA. 

Le projet a été reçu favorablement par les États membres qui se sont engagés à collaborer avec le Secrétariat général pour le développement et la mise en œuvre du RICOMI et à verser des contributions volontaires pour la réalisation des activités découlant de ce Réseau. Immédiatement après la réunion, la Représentation permanente de l’Uruguay a été la première à confirmer officiellement qu’elle verserait une contribution au projet RICOMI.    
Je saisis l’occasion pour exprimer mes remerciements à Monsieur Danilo González, Vice-président de la Commission et Représentant suppléant du Costa Rica, et aux délégués qui par leurs précieuses contributions aux travaux de la Commission spéciale pendant cette période, par leur souplesse et leur engagement à l’égard du thème traité que nous ont aidé à avancer dans la mise en application de notre mandat. Je remercie tout spécialement le Secrétariat général de sa collaboration permanente et de son soutien constant. 

Bernardino Hugo Saguier


Ambassadeur, Représentant permanent du Paraguay 


Président de la Commission spéciale des questions de migration 

ANNEXE  I

COMMISSION SPÉCIALE DES QUESTIONS DE MIGRATION

LISTE DES DOCUMENTS, CONTRIBUTIONS ET EXPOSÉS 

(Pour la période 2009-2010) 
/
GENERAL DOCUMENTS /

DOCUMENTS GÉNÉRAUX

	Titre du document
	Classification 
	Langues 
/

	· Plan de travail de la Commission spéciale des questions migratoires pour la période 2010-2011 
	CE/AM-150/10 rev. 2 
	E,S,F, P

	· «Educación Para Niñas, Niños y Jóvenes Migrantes»

(Exposé du Département de l’éducation et de la culture devant la CEAM, le 23 mars 2009)
	CE/AM/INF.91/11
	S

	· Proposition de développement d’un Réseau interaméricain de coopération sur les migrations 


	CE/AM-153/10
	E, S, F, P

	· Proposition de méthodologie pour l’atelier: L’apprentissage par l’expérience: coopération bilatérale en matière de gestion des migrations – Washington D.C, 12 avril 2011 (présentée à la Commission spéciale des questions migratoires le 16 février 2011)


	CE/AM-164/11
	E, S, F, P

	· Atelier – L’apprentissage par l’expérience : la coopération bilatérale pour la gestion des migrations – ordre du jour  


	CE/AM-167/11 rev. 2
	E, S, F, P

	· Proposition sur le projet de coopération: «Développement du Réseau interaméricain de coopération sur les migrations (RICOMI) (Proposition présentée par la Délégation du Paraguay avec les changements proposés par la Délégation du Canada) 


	CE/AM-169/11 rev. 1
	E, S, F, P


DOCUMENTS D’INFORMATION 

	Titre du document
	Classification
	Langues

	· Exposé de Kendall Belisle, Représentant suppléant du  Belize près l’OEA, à la réunion tenue par la Commission spéciale des questions migratoires le 25  janvier 2011 


	CE/AM/INF.88/11
	E

	· «Programa de Trabajadores Agricolas Temporales»  (PTAT) Mexique-Canada. Exposé de Mme Flor de Lis Vásquez Muñoz, Représentante suppléante du Mexique, devant la Commission spéciale des questions migratoires, le 25 janvier 2011 
	CE/AM/INF.89/11
	S

	· «Estrategia de Prevención y Atención de Niñas, Niños y Adolescentes Migrantes y Repatriados No Acompañados». Exposé de Mme María Cecilia Landerreche Gómez Marín, Directrice du Système national pour le développement intégral de la famille du Mexique, devant la Commission spéciale des questions migratoires, le 16 février 2011 
	CE/AM/INF.90/11
	S

	COMPTES RENDUS DES RÉUNIONS 

	· Compte rendu de la réunion du 22 novembre 2010
	
	S

	· Compte rendu de la réunion du 25 janvier 2011
	
	S

	· Compte rendu de la réunion du 16 février 2011
	
	S

	· Compte rendu de la réunion du 23 mars 2011
	
	S

	· Compte rendu de la réunion du 17 mai 2011
	
	S
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�.	Adoptée à la quatrième séance plénière, tenue le 8 juin 2010.


�.	Les documents figurant dans cette Annexe sont cités dans leur langue originale. Tous les documents de cette liste peuvent être consultés sur le site web de la Commission spéciale des questions migratoires (� HYPERLINK "http://www.oas.org/consejo/specialcommittees/Special%20Committe%20Migration.asp" ��http://www.oas.org/consejo/specialcommittees/Special%20Committe%20Migration.asp�) 


�.	Anglais (E), Espagnol (S), Français (F), Portugais (P)
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